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God’s Mission in Latin America
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UBF Lay Missionary Jose Ahn 
“Go therefore and make disciples of all nations.” — Matthew 28:19
World mission—the work of salvation—was initiated by God and accomplished through the death and resurrection of Jesus Christ. Through the Holy Spirit, the disciples carried the gospel from Jerusalem to Rome, to Europe, to the Americas, and eventually to Korea. Today, I would like us to reflect together on why and how God’s torch of world mission has been passed from Korea to the continent of Latin America, and what challenges lie ahead.
First, Latin America presents a unique kind of missionary challenge. It is not a region where Christianity has never been introduced. Through the Catholic Church, Latin America has a long Christian tradition. At the same time, Christianity has often become mixed with indigenous religious traditions and cultural practices. What Latin America needs is the pure gospel of the blood of Jesus shed on the cross and His resurrection. It also needs the spiritual formation of leaders who can guide and strengthen Latin American churches.
To help meet these needs, God has sent Korean churches and missionaries to Latin America for more than fifty years.
According to available data, approximately 952 Korean missionaries are serving in 20 of Latin America’s 33 countries, primarily in Spanish- and Portuguese-speaking nations. Korean missionaries have been sent to Latin America over the years by various denominations and mission organizations in response to the Lord’s calling. These include Presbyterian, Methodist, Baptist, and Pentecostal churches, as well as UBF and other mission organizations.
Their ministries encompass church planting among the Korean diaspora; theological education and leadership development for local believers; medical and educational ministries; campus ministry to raise local leaders; children’s ministry, social services, relief work, and ministry in the Amazon interior; and partnerships with local churches.
The missionary model has gradually shifted from Korean missionaries leading churches to local Christians leading and developing their own churches. Now, just as God transformed Korea from a poor nation burdened by superstition into a nation that sends missionaries to the ends of the earth, it is time for us to pray that Latin America, too, will become a continent that sends missionaries throughout the world.
Today, through the story of my own ministry as a lay, self-supporting missionary—a modern example of the Apostle Paul’s tentmaking ministry—I would like to share how our 114 UBF Latin American missionaries have established 39 branches in 19 Latin American countries over the past fifty years, developed leadership among local university students, and eventually begun sending missionaries from Latin America to other nations.
Please refer to the commemorative book celebrating fifty years of UBF ministry in Latin America:
https://drive.google.com/file/d/1k1WO-3JpwMps6TNH-f-dHn0UVXKwYVGY/view?usp=sharing
My name is Jose Ahn (Seong-deok Ahn, Joseph Ahn). I was born in Daegu, Korea, in 1946, the year after Korea’s liberation, as the third of eight children. Raised in a Christian home from birth, I was an exemplary student at Gyeongbuk Middle and High School. When I was in my second year of high school, my mother suddenly passed away. Overwhelmed by the fear of death and the emptiness of life, I fell into despair. Then I met Jesus Christ and received forgiveness of sins and the assurance that my problem of death could be resolved in Him.
In 1966, during my second year at Seoul National University College of Law, I was introduced to UBF. During approximately ten years of campus ministry, I accepted Jesus’ Great Commission: even Korea, a poor and developing nation, was called to participate in world mission, reaching the ends of the earth.
The world mission movement, which had begun with Korean nurses sent to West Germany, also transformed my life. My original dream had been to pass the Korean bar examination and build a respectable and successful career in Korea. But that dream changed.
Around that time, the examination for senior diplomatic officers was reinstated. By faith, I decided to take the challenge. Out of more than 1,000 candidates, only 18 were selected. I was blessed to be among them, together with Ban Ki-moon, who later became Secretary-General of the United Nations.
After three years of military service, I received a scholarship from the Korean Ministry of Foreign Affairs in 1975 to study Spanish and Hispanic culture for one year at the University of Madrid.
In 1976, I was sent to Guatemala as the first UBF missionary to Latin America. My mission was to raise Guatemalan university students as disciples of Jesus and prepare them to become spiritual leaders for Latin America.
At first, my wife and family could not accompany me. As a young diplomat, I carried heavy professional responsibilities. I also encountered many cultural and social problems that I struggled to understand, including corruption among leaders, single motherhood, children born outside marriage, and deeply ingrained patterns of dependency. The situation seemed overwhelming, and I could hardly see a way forward.
At that time, I remembered the prayer of Horace Underwood, who had arrived in Korea more than a century earlier:
“God, I cannot see any hope for Korea. The land is filled with poverty, ignorance, and superstition. Yet I believe that Your Word will transform Korea into the Light of the East.”
In less than a century, Korea was transformed. According to the 2024 report of KWMA/KRIM, Korea had approximately 21,621 missionaries serving in 171 countries.
I began to pray for Guatemala in the same way:
“Lord, Guatemala seems so dark. I cannot see any hope. Yet I believe that when Your Word is preached, You will transform Latin America, just as You transformed Korea, into a region that sends missionaries throughout the world. Amen!”
1. Start Where You Are—with What You Have!
When I first arrived in Guatemala, I had no car, and my responsibilities at the Korean Embassy kept me extremely busy. I had very few opportunities to visit university campuses.
So I asked God, “Where and how should I begin?”
The answer was simple: “Start where you are, with what you have.”
At that time, my equivalent of the five loaves and two fish was a single rented room and the ability to deliver a Sunday message in Spanish.
Therefore, beginning on the very first Sunday after my arrival in Guatemala, I started preaching the Sunday message in my rented room. My Spanish message was barely one page long. There were no Guatemalan students sitting in front of me to listen to God’s Word. I had only a desk and a couple of chairs.
It was practically a one-man sermon drama!
I felt like Ezekiel standing in a valley full of dry bones. Yet God commanded Ezekiel to prophesy to the dry bones. In the same way, I began proclaiming God’s Word:
“O dry bones of Guatemala, dry bones of Latin America, hear the word of the Lord! You will come to life and become a vast army of God!”
I continued for one month, two months, six months, and then three years. Gradually, local Guatemalan university students began to come—one, two, ten, and eventually fifteen.
After three years, I officiated at the wedding of one of the leaders I had raised and a Korean missionary family member. Having helped establish a successor to continue the ministry, I was transferred back to Korea in 1979.
2. From Guatemala to Mexico, and from Mexico to Latin America
After serving in Korea for three years, I was assigned in 1982 as a counselor at the Korean Embassy in Mexico.
The situation in Mexico seemed just as overwhelming as it had been in Guatemala. Once again, the Lord gave me the same conviction:
“You dry bones of Mexico, hear the Word of God! The Lord will make you into a vast army of God!”
During three years in Mexico, I raised somewhat more leaders than I had in Guatemala. I also established two strong successor families who could continue the ministry. In 1985, I returned to Korea.
In the 1990s, the economic crisis associated with the IMF forced many missionaries who depended on financial support to return to their home countries. At that time, UBF responded by sending more lay, self-supporting missionaries—tentmaking missionaries—to Latin America.
Of the 114 UBF missionaries sent to 19 Latin American countries over the years, Brazil has also received this blessing. Since 1991, twenty lay, self-supporting missionaries have served in Brazil: fifteen in São Paulo and five in Campinas. For the past thirty-five years, they have been raising Brazilian university students as spiritual leaders.
When we concentrated on developing local university students as successors and leaders entrusted to us by God, the results were encouraging.
At the UBF Latin America fiftieth-anniversary celebration in 2025, more than 650 Latin American members and guests attended. Among them, approximately 200 local Latin American disciples were being nurtured, and more than 50 Latin American missionaries had been sent to other countries and continents.
More recently, the next generation, including missionary children, has been sent not only to countries such as Switzerland, Spain, the Czech Republic, and Portugal, but also to Chile, Peru, and other Latin American countries.
3. Latin America: A Continent That Sends Missionaries!
Now we come to the most important question: What should we pray for next?
By God’s grace, our mission work has progressed through the following stages:
Evangelism → Church planting among the Korean diaspora → Training local pastors → Establishing self-supporting local churches → Beginning to send local missionaries
Therefore, it seems that God is preparing Latin America not only for the independence and maturity of its local churches, but also for its next great calling: becoming a continent that sends missionaries to the world.
Conclusion
Just as God transformed Korea from a nation that received missionaries into a nation that sends missionaries, we pray that He will develop Latin America into a continent that sends missionaries throughout the world.
May the gospel of the death and resurrection of our Lord Jesus Christ go forth from Latin America to all nations, reaching the ends of the earth!
One final message: Latin America—a continent that sends missionaries to the ends of the earth!








제목: 하나님의 라틴아메리카 선교
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(글쓴이: 안성덕 (Joseph Ahn, 호세안: 선교학 박사, 목사, 대학생 성경읽기 선교회 (UBF: University Bible Fellowship) 외교관 평신도 자비량 선교사: 1966-75 한국, 75-76 스페인, 76-79 과테말라, 82-85 멕시코, 87-88 유엔 뉴욕, 1989 스페인, 1990-현재. 미국, 시카고 UBF 세계본부, 노스이스턴 대학)

세계선교 (구원역사)는 하나님이 시작하셨습니다. 예수님의 십자가와 부활로 완성하셨습니다. 성령을 통해 제자들이 예루살렘에서 로마로, 유럽으로, 아메리카로, 한국으로 전달하였습니다. 오늘 이 하나님의 선교 횃불이 왜, 어떻게 한국에서 라틴아메리카 대륙으로 전달되고 있는지, 앞으로의 과제는 무엇인지에 대해 같이 생각해 보고자 합니다.  
먼저 라틴아메리카는 다른 형태의 선교적 도전을 제시합니다. 이곳은 단순히 기독교가 한 번도 소개된 적이 없는 지역이 아닙니다. 가톨릭 교회를 통해 오랜 기독교 전통을 가지고 있습니다. 동시에 기독교는 토착 종교 전통 및 문화적 관습과 혼합되어 왔습니다. 라틴이 필요한 것은 예수님의 십자가 보혈과 부활의 순수 복음입니다. 그리고 
라틴 교회를 이끌고 나갈 영적 지도자 양성입니다.
바로 순수복음과 라틴 현지인 리더 양성이란 필요성을 채우시려고, 하나님께서 한국교회와 선교사들을 지난 50 여년간 라틴에 파송해 주신 것입니다. 
자료에 따르면 현재, 33개 라틴국가 중 주로 스페인어와 포르투갈어를 사용하는 20개국에서 약 952명의 한국 선교사들이 사역하고 있는 것으로 추산됩니다. 라틴에서의 한국 선교는 단지 몇몇 대형 교회만의 사역이 아니었습니다. 주요 파송 교계 이름들: 장로교, 감리교, 침례교, 오순절교회, UBF 및 기타 선교단체들이 참여해 왔습니다. 그들의 사역에는 다음과 같은 것들이 포함되어 왔습니다. 
한인 디아스포라 중심의 교회개척/ 현지인 신학교육 및 리더십 개발/ 의료 및 교육 사역/ 현지 리더양성위한 캠퍼스 사역/ 어린이 및 사회봉사, 구제 사역, 아마존 내지사역 / 현지인교회와 동역 등입니다.
시간이 지나면서 선교 모델은 점점 한국 선교사들이 교회를 이끄는 것에서>> "현지 그리스도인들이 자신들의 교회를 이끌고 발전시키는." 방향으로 옮겨가고 있습니다. 이제 가난과 미신의 나라 한국을 라틴과 땅끝까지 세계 선교하는 나라 되게 하신 하나님께서, 라틴도 세계 선교하는 대륙이 되도록 함께 기도해야 겠습니다. 
이시간 저의 평신도 자비량 선교활동 (사도바울의Tentmaking missionary) 이야기를 통해 저희 114 명의 UBF라틴 선교사들이 저와같이 지난 50 년 동안 어떻게 라틴 19개국에 39개의 지부교회 현지 리더쉽 설립과, 드디어 라틴에서 선교사를 파송하는데 까지 축복하고 계신지 살펴보고자 합니다. (라틴 UBF 50주년 기념책자 참조 바랍니다: https://drive.google.com/file/d/1k1WO-3JpwMps6TNH-f-dHn0UVXKwYVGY/view?usp=sharing)
제 이름은 호세안Jose Ahn (안성덕, Joseph Ahn)입니다. 저는 해방 이듬해인 1946년 대구에서 8남매중 세째로 태어났습니다. 모태 신앙으로 경북중고의 모범학생이었습니다. 고2 때 갑작스러운 어머님의 소천으로 죽음의 두려움과 인생의 허무로 절망할 때 예수님을 만나 죄 사함과 죽음 문제를 해결받았습니다. 1966년 서울대학교 법과대학 2학년 때 UBF에 나와, 약 10년 동안 Campus 사역 훈련과 선교사 훈련을 받았습니다. 이때 사법고시에 합격하여 한국에서 잘 살기보다, 평신도 자비량 선교사가 (바울의 Tentmaking missionary) 되는 외교관 시험에 합격시켜 주셨습니다. 1975년 외교부 장학금으로 마드리드 대학교에서 스페인어와 히스패닉 문화를 1년간 공부했습니다. 1976년 라틴의 첫 번째 UBF 선교사로 과테말라로 파송하셨습니다. 그 목적은 과테마라 현지 대학생들을 예수님의 제자 양성처럼 라틴의 영적 지도자로 키우라는 것이었습니다. 
 처음에는 제 아내와 가족이 저와 함께 가지 못했습니다. 초년 외교관으로서의 제 업무는 매우 막중했습니다. 또한 제가 이해하기 어려운 많은 문화적, 사회적 문제들, 지도자 부패, 미혼모, 사생아, 노예근성등을 접하고 앞이 캄캄했습니다. 이때 저는 100 여년 전 한국에 처음 도착한 언더우드의 기도를 기억했습니다. “하나님 한국에 소망이 안보입니다. 가난, 무지, 미신으로 꽉 차 있습니다. 그러나 하나님의 말씀은 조선을 동방의 빛으로 바꾸실 줄 믿습니다.” 그러자 백 년도 안되어 조선, 한국에서171개국으로 21,621명을 파송했다고 기록하고 있습니다. ( 2024년 KWMA/KRIM 보고서) 
저도 과테말라를 위해 기도하기 시작했습니다. 주님, 과테마라가 너무 캄캄합니다. 소망이 안보입니다. 그러나 말씀이 전해지면 한국처럼 라틴도 선교하는 나라들 되게 하심 믿습니다!
1. 지금 있는 곳에서—가지고 있는 것으로 시작하라 !
처음에는 차도 없고 대사관 업무가 너무 바빴기 때문에 저는 대학 캠퍼스에 갈 기회가 거의 없었습니다. 그래서 저는 하나님께 물었습니다. "어디에서부터 어떻게 시작해야 합니까?" 그 답은 매우 단순했습니다. 지금 있는 곳에서 네가 가지고 있는 것으로 시작하라. 저에게는 임차한 방 하나와 주일 메시지를 스페니쉬로 전할 수 있다는 것이었습니다. 그래서 저는 과테말라에 도착한 첫 번째 주일부터, 저의 셋방에서, 주일예배 메시지를 전하기 시작했습니다. 제 서어 메시지는 겨우 한두 페이지 정도였습니다. 제 앞에는 말씀을 들을 과테말라 학생이 한 명도 없었습니다. 다만 책상과 의자 두어 개 뿐이었습니다. 완전한 모노드라마 설교였습니다. 저는 마치 마른 뼈들이 가득한 골짜기에 서 있는 에스겔과 같은 느낌이 들었습니다. 그러나 하나님께서는 마른 뼈들을 향해 말씀을 전하라고 하셨습니다. "너 과테말라, 라틴의 마른 뼈들아 여호와의 말씀을 들으라" 너희가 살아나 하나님의 큰 군대가 되리라!” 이렇게 한달, 두달 육개월, 3년… 한명 두명 열명 열다섯… 그리고 3년 뒤 한 가정의 주례를 서고, 역사를 계승한 뒤 1979년 한국으로 발령받아 떠났습니다. 
2. 과테말라에서 라틴아메리카로
한국 근무3년후 1982년 저는 주 멕시코 한국대사관의 참사관으로 파견되었습니다. 멕시코도 과테말라와 다를 바 없는 막막한 현실이었습니다. 다시 한 번 저는 동일한 확신을 품었습니다. "멕시코의 마른 뼈들아, 하나님의 말씀을 들으라" “주께서 너희들을 하나님의 큰 군대가 되게 하리라!” 3년동안 과테말라때 보다 조금 더 많은 리더들을 키우고, 멕시코 역사를 이어갈 든든한 후계자 두 가정을 세우고 1985년 한국으로 떠났습니다.
1990년대 IMF 경제파동으로 재정 지원을 받는 많은 선교사들이 본국으로 귀국해야 할 때 였습니다. UBF에서는 이때 더 많은 평신도 자비량. (Tent-Making missionary) 들을 라틴에 파송했습니다. 이제까지 114명이 파송 된 중 브라질에도 1991년부터 지금까지 상파울로에 15명, 캄피나스에 5명, 현재 20명 평신도 자비량 선교사가 섬기고 있습니다. 그들은 현지 대학생 후계자들과 지도자들을 세우는 데 데 집중해 왔습니다. 그 결과는 고무적입니다. 작년 (2025) UBF 라틴아메리카 50주년 행사에는 650명 이상의 라틴아메리카 회원들과 손님들이 참석했습니다. 그중 약 200 여명의 현지 라틴아메리카 제자들이 양성되고 있으며, 50명 이상의 라틴 현지 선교사들이 다른 나라들과 대륙들로 파송되었습니다. 
최근에는 선교사 자녀 새 세대들이 스위스, 스페인, 체코, 포르투갈과 같은 나라들뿐만 아니라 칠레, 페루 다른 라틴아메리카 국가 들에도 파송되고 있습니다.
3. 선교사를 파송하는 라틴아메리카!
이제 우리는 가장 중요한 질문에 이르게 됩니다. 우리는 다음으로 무엇을 위해 기도해야 합니까? 역사적으로 선교활동은 다음과 같은 과정을 따라왔습니다.
전도 → 교회개척 → 현지목회자 훈련 → 현지 교회의 자립>> 현지인 선교사 파송 …. 
그러므로 라틴에서 하나님께서는 현지교회 자립과 더 나아가 라틴아메리카를 → 선교사 파송 대륙으로 준비하고 계시는 것 같습니다.
결론: 
하나님께서 한국을 선교사를 받는 나라에서 선교사를 파송하는 나라로 변화시키신 것처럼 하나님께서 라틴아메리카를 선교사 파송 대륙으로 발전시켜 주시기를 기도합니다. 복음이 라틴아메리카에서 땅끝 모든 민족에게로 나아가게 하옵소서
한마디: 라틴아메리카— 선교사를 파송하는 대륙!
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